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Ausgabe 11/2026

	Übersicht: Sensibles Wörterbuch - So sprechen Sie angemessen über jüdisches Leben


	BITTE VERMEIDEN
	BESSER GESAGT


	Holocaust
	Auch wenn „Holocaust“ wissenschaftlich etabliert ist, ist die Übersetzung problematisch. Er bedeutet: „Vollständig verbranntes Opfer“. Damit die geplante Vernichtung von Millionen Menschen zu beschreiben hat verständlicherweise Widerstand geweckt. Gerade im deutschsprachigen Raum ist daher der hebräische Ausdruck „Shoah“ (Katastrophe) gebräuchlich.

	Jüdische Mitbürger
	Der Ausdruck klingt zunächst freundlich, beinhaltet aber eine Aussonderung: In einer Reihe mit Aufzählungen, wie türkische, englische, spanische o. ä. Mitbürger, weckt das Adjektiv „jüdisch“ den Eindruck, dass es sich um eine Nationalität handele. Besser ist, den Ausdruck „Menschen jüdischen Glaubens“ zu verwenden.

	„Jüdische Kirche“
	Für Kinder ist es wichtig zu verstehen, dass Religionen nicht nach dem gleichen Schema funktionieren, sonst wären sie beliebig austauschbar. Die richtige Bezeichnung lautet: „Synagoge“.
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